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Ket. : Penempatan (letak) marji’ di atas lafadh, sedang ruju’ letaknya di 
bawah, dan agar mudah marji’ dilingkari, mis: تپ‎ E S ACANT 
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Cara menterjemah: Bila berupa jumlah ismiyah, maka dahulukan khobar, 
ma'mul fudllah. Bila berupa jumlah ۲۲۱۱۷۵۲, maka 
dahulukan fa’ilnya - f’ilnya - ma’mul fudllah. 
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Mis : Zaid berdiri : ¿24635 | ER 
Zaid memukul Bakar: یر‎ XS; 
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: isa tae om, ۱ که‎ Edie 

Zaid berdiri di dalam kelas : ALLA زد‎ 
“ 3 a 9h AR ید سا عم‎ AL 
Zaid memukul Bakar dua kali : ASS صرب زبد‎ 
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